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KATEGORIA PoGraNICZa I JEJ GALICYJSKIE KODY

Wstępne rozważania analityczno-typologiczne na temat kategorii „pogranicza” przeprow-
adzono na przykładach kodów galicyjskich pogranicza kulturowego – swoistych całościowych 
przejawów literatury, symbiotycznych, heterogenicznych, każdy z których można prawidłowo 
odczytać tylko poprzez pryzmat innego, w kontekście barwnej całości polifonicznej. Te kody to 
ukraińska literatura galicyjska w obrębie literatury ukraińskiej oraz polska „literatura kresów” w 
obrębie literatury polskiej – dwie postaci literatury „centrum” z obu stron granicy. Rozpatrzono 
także koncepcję „połączonej literatury galicyjskiej”, przedyskutowano szerokie wykorzystanie 
pojęcia „literatura kresów”, szczególnie w jego ideologicznym, kolonialnym znaczeniu. 

Słowa kluczowe: pogranicze, kod kulturowy, polifonia, literatura galicyjska, „literatura kresów”.   

Вступні аналітично-типологічні роздуми на тему категорії «пограниччя» 
проведено на прикладах галицьких кодів культурного пограниччя – своєрідних цілісних 
проявів письменства, симбіотичних, гетерогенних, кожен з яких можна властиво 
відчитати тільки через призму іншого, у контексті різнобарвної, поліфонічної цілості. 
Такими кодами є українська галицька література в межах літератури української та 
польська «література кресів» у межах польської літератури – два прояви літератури 
«центрів» по обидва боки кордону. Розглядається також концепція «єдиної галицької 
літератури», піддається дискусії надто широке використання терміну «література 
кресів», особливо в його ідеологічному, колоніальному значенні.  

Ключові слова: пограниччя, культурний код, поліфонія, галицька література, 
«література кресів».

Introductory analytical-typological reflections on a theme of the category of «marginal area» 
are conducted on the examples of the Galician codes of cultural marginal area – original inte-
gral displays of writing, symbiotic, heterogeneous, each of which is possible to read through the 
prism of another, in the context of varicoloured, polyphonic integrity. Such codes are Ukrainian 
Galician literature within the limits of Ukrainian and Polish «literature of Kresy», within the 
limits of Polish literature – two displays of literature of «centers» for both sides of a border. 
Conception of the «unique Galician literature» is also examined, the wide use term «literature of 
Kresy» is added to the discussion, especially in his ideological, colonial value.

Key words: marginal area, cultural code, polyphony, Galician literature, «literature of Kresy».

W sw��� ��t��ul�, �� wstę�n��h ���w�ż�ń �n�l�t���n�-t���l�g���n�g� 
�h����t��u n� t���t ��t�g���� pogranicza, ����j�ę �� ��������n�j �g���-
�l�fi���j� t�j ��t�g���� w j�j g�l���js��� ���us��, � wł����w�� �� g�l���js���h 
����w ��g��n���� �ultu��w�g� ����j�w��ją���h s�ę w l�t���tu���.

Int����s���l�n��n� ��t�g���� pogranicze w ��ż��j � ��s���l�n b���w����h, 
�� sw�j s����g�ł�w� s�ns, wł����w� ��n�j w����� n�u��w�j �n����n��, �t��� 
ul�g� ����n��, n�w��stw��n��� ����t��w��h �n����ń, w��� � ���w�j�� s���j 
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n�u��. N������nną ��st�j� j�j ���st�w�w�, �g�ln� t����, ���w�������l�ją�� n�j-
�st�tn��js�� �w�ą��� ��������t�w � �j�w�s� ������� bycie nad / w pobliżu granicy 
/ znajdowanie się między czym i czym / jednym i drugim.

�b� �����st�w�� g�l���js��� ���� ��g��n���� �ultu��w�g�, s�����st�� 
� s��j�l�g���n��h ��fin��j� �bs����w ��g��n����. J�� w������, «wł����w� 
�głęb��n�� ���bl���t��� ��g��n���� n����żl�w� j�st b�� s�������j ws��ł����� 
�nt����s���l�n��n�j» [16, 9]. T������jn�� ��j�uj� s�ę ��g��n���� j��� �bs���� 
w���ł g��n�� ��ństw�w��h [6, 14], �ł��ą� ����nt n� ����st���nn� ���t���u� t�j 
��fin��j�. W ��n��s��n�u �� ��g��n���� g�l���js���h, ���s���ą���h s�ę w g��n-
����h j��n�g� ��ństw� – K��l�stw� G�l��j� � L��������, II R�������s��l�t�j 
– ����wn� ��tu�ln� j�st ���t���u� g�u��w� (s��ł���n�), ��n��w�ż n� �b-
s����� t�� w�stę��w�ł� t�w�ł� � w��l��s���t�w� ��nt��t� ����ę��� ��l��-
�� �b����w������� n�����w���. G��n��� ����ę��� �ultu���� n�����w��� 
n�� są t���� �st�� � ��g���st���n� j�� g��n��� ��ństw�w�, � j��n�� ��g��n-
���� �ultu��w� j�st sw��stą ���j���ją ��g��n���� s��ł���n�-��l�t���n�g� – 
w����� ���h�w�n��, w����� �ultu��w�, ��n�n� �st�t���n�, l�t������� ��ws�� 
«n���u��ł�» ��nt�u� – �� ��ż��j st��n�� ���js�� ������n�� s�ę �ultu�. Z 
��ug��j st��n�:�b��n� ws��ł����� t��nsg��n���n� n� g��n����h ��ństw Un�� 
Eu����js���j j�st sw��stą ���j���ją �stn��ją��g� �� ��wn� w��j��n�g� ����-
n���n�� s�ę sąs���ują���h �ultu�, «u����bn��n�� s�ę �� sąs����». W�w���� s�ę 
t� � �w��h ���st�w�w��h �n����ń sł�w� g��n�����. I. ����l�g�� �� ���g� 
t���t����ln��, ���� ws��lną g��n��ę. 2. «b�� �bl�ż�n�� �� ���g�, u����bn��� 
s�ę �� ���g�» [15, 235]. P��s���t�w� s��j�l�g���n� �bj��n�� ż� ���� �bs�lu-
t����j� �n����n�� ����st���n� fi����n�j, ��g��n���� j�st ���u���n� (...) j��� 
�bs��� �� �bu st��n��h g��n��� ��ństw�w�j, j��� ����st���nn� ����, w 
�t����h ���h���ą lub t�l�� ��gą ��t�n��ln�� ���h����� �j�w�s�� ��nt��t�w 
s��ł���n��h � �ultu��w��h (...). W ��fin��w�n�u ��g��n���� h�st�����n��h 
��stę��w�n� ��w��tn��.

T� �����s ws��łw�st���w�n�� �ultu� � ��żn��h �b����w���� �tn���n��h 
w��n���� ����st���nn� �bs��� ��g��n���� [6, 17].

Nl�������� �b����w���� t� ������ł� s�ę w g��n����h j��n�g� ��ństw�. 
W��l��ultu��w� G�l��j� b�ł� wł��n�� �bs����� t����h ��g��n���� h�st�����-
n�-�ultu��w��h, t�gl�� n�����w, ję����w, w��n�ń � �ultu�, ��l�f�n�ą gł�s�w 
polifonicznym �nst�u��nt���u�. T� �w� �����j� g��n�� bę�ą ���st�w�w��� 
f���uł��� ����h n�stę�n��h ���w�ż�ń �nt����l�g���n�-l�t�������h.

J��l� ��j��w�� ��g��n���� j��� �bs��� w���ł g��n��� t���t����ln�j, n� 
�t���� w �n��js��� lub w�ę�s��� st��n�u ���h���� �� �nt�����j� ����ę��� 
�����st�w����l��� ��żn��h n�����w���� � s��ł����ństw, � n�tęż�n�� t��h 
f��t�w ws��łż���� s��ł���n�g� tw���ą�� �����j g��n��� �� «l�n�� �����w» 
– �ż �� ����tuln�j «���l�n�j ul���» (� wł��n�� � t����g� ���u���n�� g��n��� 
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� ��g��n���� w�w���� ��ę�����ł�n�wą �l�s�fi���ję �����n G�ł��) [12, 14-
15], t� � ��wn����ą ��żn� tw�������, ż� w �ług�l�tn��h ����j��h P�ls�� � 
sąs���ują���h � n�ą ���j�w w g��n����h �bs���u g�l���js���g� fun��j�n�w�ł� 
ws��st��� ��żl�w� t��� g��n�� � ��g��n���� – �� «��l� ��n�w�g�» («N�� ��w 
� U����ń���h � P�l����h – t� ��l� ��n�w�...» – K�������� W�����ńs��) �� �b-
s���u n�jl��s��j ws��ł����� st��n – «�l��u t��g�w�g�» (n�. lw�ws��� K������ł� 
� �s�ąż�� ws���n��n��w�j Lw� K�lt�nb��g� ��� t�tuł�� «Uł���� stłu���n�g� 
lust��»). G�l���js��� ��g��n���� h�st�����n�, s��ł���n�-�ultu��ln� w ��żn��h 
����s��h sw��h ����j�w ����b����ł� w����nn�� ��st��:

1. ��g��n���� ��l�t�wn�� s���t����n�g�, ��ę��� �w��� ��������� (��n-
t��l� � �h����t���� st���w��,

2. ��g��n���� ��l�t�wn�� s���t����n�g�, n� �t���� n�stę��w�ł� s������� 
��nt��t� �ultu��w� � s��ł���n� – ��g��n���� ����j����w�,

3. ��g��n���� n��s���t����n�g�, �s�t�łt�w�n�g� ����� j���n ������� 
����nują�� ����suw�ją�� g��n��� sw�j ����n��j�, �w�n� ���s��� [6, 15].

N�j�łuż�j j��n�� fun��j�n�w�ł� w ��st��� t������j, bę�ą� ���js��� �s-
t���h ��nf��nt��j�, ��w�w��h ���g�ń, �w���ęstw� j��n��h � ���b�ju ��ug��h 
– �� ws��st���� t�g� ��ns��w�n�j���. ��b�w�l�ntn��� są ��j��w�n�� h�st�-
����n�j G�l��j� ����� P�l���w, U����ń��w, Sł�w���w, N�����w � �ust�����w, 
� ���� �w�����ą ��żn�ą�� s�ę �� s�bą h�sł� w �n���l�������h t��h n�����w 
(����ntują wł�sną ����n�l�żn��� �� t�g� ��g��nu lub �����ntują ���s���t�wę 
�b���t�wną). G�l��j� st�n�w�ł� �� ��wn� ��������t ����t��g�w ����wn� 
h�st����, j�� � h�st�����w. D�����w�ł� � t�� j�j �lu���w� ��ł�ż�n��. L�ż� 
�������ż n� s����ż�w�n�u n�jw�żn��js���h ���g h�n�l�w��h � st��t�g��-
�n��h ��ę��� ws�h���� � ���h����, ��łn��ą � ��łu�n���. Zbu��w�n� n� 
����ąt�u ub��gł�g� stul���� w ��nt�u� �ultu��w�� G�l��j� Ws�h��n��j, w� 
Lw�w��, n�w�g�t���� ������ł ��� w��w�n��� �w. Elżb��t�, w��ług ����� � 
Ew� H�ll�n��w: «(...) w�n�s� s�ę n� ����l� w��n�� ��ę��� ������ C���n�� 
� B�łt�����», � w�ę� b��������n�� n� g��n��� ����ę��� ��łn��ą � ��łu�n���. 
«�t�����jn��� �ultu��w� �us��ł� ��l�g�� w t�� ������� ������ ws��st-
��� n� n��sł��h�n�j n� �w� ���s� (XVI w.) w ���j��h ���h��n��h t�l���n�j� 
n�����w�����w�j � ��l�g�jn�j» [13, 8].

W G�l��j�, �bs����� ��g��n���� �ultu��w��h, ��wst�ł� sw��st� ��ł��s�t�łt� 
tw�������� ������nn����j – s��b��t���n�, ����s�ą�n�ęt� s�bą n�w��j��, h�t-
���g�n���n�, � �t����h ��ż�� �� s�ę �����t�� t�l�� � ���s���t�w� t�j s����-
fi��n�j, w��l������j � ��l�f�n���n�j ��ł����. ��t�f�����n�� n��wę j� ������ 
g�l���js����. T����� ������ g�l���js���g� ��g��n���� �ultu��w�g� są: gali-
cyjska literatura ukraińska w �b�ęb�� l�t���tu�� u����ńs���j ���� literatura 
kresów południowo-wschodnich w �b�ęb�� l�t���tu�� ��ls���j – �w� ����j�w� 
l�t���tu�� n�����w�j j��n�g� � �ług��g� ��nt�u� �� �bu st��n� g��n���. J��l� 
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�������t�w�� ��t�g���ę �stn��n�� «j���n�j � ws��ln�j l�t���tu�� g�l���js���j» 
(� n�� l�t���tu� g�l���js���h!) n� ���ł�żu l�t���tu� n���������j, �ust�������j, 
ż���ws���j, u����ńs���j � ��ls���j (Ju��j P���h����), ��żn� ��w�� � �stn��n�u 
t������g� ���u. O t�� bę���� j�s���� ��w�.

Z���n�j�� �� ����ws��j: g�l���js�� l�t���tu�� u����ńs��. T����nu t�g� 
uż�w�ją t���� �ut���t�t� ������nn��tw� u����ńs���g�, j��: Iw�n F��n��, 
���h�jł� D��g���n�w, Ł�s�� U����n��, ���h�jł� K���ub�ńs�� � �n. w 
��lu �����l�n�� u����ńs���j l�t���tu�� tw����n�j w G�l��j� ����� ���js��w-
��h ��s����, ����żn��ją��j s�ę �st�tn�� �� u����ńs���j l�t���tu�� tw����n�j 
w U����n�� Ws�h��n��j [4, 5-14; 2]. T� �w�� l�t���tu�� j��n�g� n����u 
��żn�ł� s�ę t���t���n��, ����w�, �l� n�jb������j ��b��g�ł� �� s��b�� ��� 
w�glę��� ję����w��. Sw��st�� ����� g�l���js��� j�st s�� ję��� g�l�-
��js���g� ��g��n���� – s����g�ln� s�st�� �n���w ję����w��h, g�l���js�� 
b�ł�� (b� n�� ��w�ł� s�ę w G�l��j�: n� �����wl�ł�s��, � balakalo). K�ż�� 
���st� ���ł� swą gw��ę ���l�t�������-������js�ą. K�ż�� w��� ��w�ł� ��-
sw�j��u, po Galic’ki, ���s��n�ą �us��-��ls��-n��������-ż���ws�ą, ���s�� 
� �����s��ą sł�w�����g� � �u�uńs���g�, węg���s���g�. D� ���� �n�� lw�ws�ą 
«��wą» – n�tują lw�w��� � �n�w�� Lw�w� – (...) ��w� s���� ��w�ł�� P�ls��. 
O� R��s��w�, �� P������l – �� bl�ż�j Lw�w�, t�� bl�żs�� ���g�n�ł�w�. � 
t��ż� s���� ��w�ł P�ls�� Z��h��n��j (...). W t�� b�ł��u t�� �t� s�ę ��w�ł� 
(b�ł���ł�): 

Z ���st �ns���h fif��� s� ����ju głu��w� 
Dust�ju �� ����ż��h — t�j ��n��� ��b�w� 
C� ��ws�� n���t�� ��ż��g� t����g� 
C� s� l��huj� � �l���n�j lw�ws��j ��w� 
N�jż� j� ����u�� — t� j���n� ����...
B�l� t� �h�b� j���n� gw��� ������js��, �t��� t��fił� �� w�s����j l�t���tu��, 

��n��w�ż ������ł � n��j t��ż� ję��� �nt�l�g�nt�. Lw�w��n��, �h��b� b�l� ���f�s���-
�� un�w��s�t�tu �� ���� ����ń n� ��łbut� bę�ą ��w�� «��s�t�» [13, 33-34].

� j�s���� «���us», � j�s���� «���b�t�», � «n���» (t� ws��st�� � t����-
n�l�g�� ��g� t�t� � b�b��). W ����s�� ��ę���w�j�nn�� g�l���js�� l�t���tu-
�� u����ńs�� � ��������� l�t���tu�� u����ńs�� j�s���� b������j ����h���ą s�ę 
� �������n ����ą��u ����l�g���n�g�. W�w���s �bs��� tw����n�� ����ws��j 
� n��h, b�ł �����n�w�n� ����� ��l�� ��nt��w ��l�t���n��h � �ultu��w��h: 
u����ńs�� ��s��� g�l���js�� �us��ł ��wn�����n�� ������wst�w��� s�ę su����-
��j� sw�j�j b��������n��j ��ls���j ��t����l�� (��l�n����j�) ���� ������n�� 
w�ł�w�� sąs���n��g� ������u� s�w������g� (�us�fi���j�), �t��� ���b�w�ł� 
����� w�ę�s�ą ����w�gę n�� tw����ną w j�g� �����h u����ńs�ą l�t���tu�ą 
��������ą. T� ���w�jn� ��nt��l����j� ���st���ł� t�n��n��jn��� g�l���js���j 
l�t���tu�� u����ńs���j, �t��� st�ł� s�ę ����s�� �wu���tn�g� ���w������n�� 
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��l�n��ln�g� � w���źną su������ją ��ls���h w�����w �ultu��w��h. W ����-
s�� U����n� n�����l�gł�j, sobornej (�j��n����n�j) ���h���� �� ��n��js��n�� 
��żn�� ����ę��� �w��� ��ł����� l�t���tu�� n�����w�j, � j��n�� ���t�ln�� 
�� ���u ������n�j� utw�� ��s�n� ����� G�l��j�n�n�. Inn� ��nt�ln���, �nn� ��-
�h�t���, �nn� ��t�/����l�g���, �nn� �b����w�n�� � �b����w���, �nn� w����� 
�ultu��w�, �w����n�� s�ę �� ���ębn��h ����j�w � t�����j�.

«(...) Istn��n�� t�����j� g�l���js���j w ������nn��tw�� u����ńs���, � j�j 
����nt��ą g��, ���j�n�l�st���ną n��st�u���n�s��ą w� w�n�s��n�u ��t�st��-
�n��h ��st�w �� Z��h��u, � j�j głęb����, n�����l ��st���n�� t�����j�n�l-
�����, �u��wną ���t��ą ż���� ���w�n�j�n�ln�g�, fil���fi��ną uw�gą �� 
s����g�ł�w, � j�j ��ę�n�� ����u���� ��g��n���� �ultu� � n�����w – ���ż t� 
«w���», «��nus» �l� ��ł�j �ultu�� u����ńs���j?» – b��n� w��t���� u����ńs���j 
l�t���tu�� g�l���js���j (w t�� � ws��ł���sn�j) Ol�h B�h�n [1].

W��s���� ����ł� Ju��j� �n��u�h�w����, W��t��� N�b�����, H�ł�n� 
P�hut���, T���s� P���h���� � �nn��h «G�l��j�n», ��b��� �n�n� w P�ls��, 
�w�����ą ������nują�� � �n����n�u tw����n�j ����� n��h l�t���tu�� w� 
ws��ł���sn�� �����s�� �ultu��w�-l�t������� n�� t�l�� U����n�, � b���jż� 
��ł�j Eu����. Tu ����ws�ą w ��l�jn���� t���b� w����n�� Moją Europę. Dwa 
eseje o Europie zwanej Środkową ws��ł�ut��stw� �n��u�h�w���� � St�s�u�� 
(W���wn��tw� C���n�, 2000).W «n�jb������j �s�b�st�j», w��ług s���g� 
�ut���, ��w����� Dwanaście kręgów �n��u-�h�w��� tw���� �w��t będący or-
ganicznym połączeniem rzeczywistości poetycko-baśniowej z gorzką ukraińską 
teraźniejszością z jednej strony, a z drugiej – z Huculszczyzną, która polskiemu 
czytelnikowi kojarzyć się będzie z wizją Vincenza (� n�t� n� ��ł����) ���� � 
b��s���������� ����g����� b�h�t���w Białego kruka �n����j� St�s�u��; 
w Mojej Europie..., ����bn�� j�� St�s�u�, w���w���� ���t�ln��� w sw�ją 
g�l���js�ą, w��l��tn���ną � w��l�w��n�n��wą g�n��l�g�ę, w ���w����n�u 
����h�st�����n�� ��� t�tuł�� Samijło z Nemyrowa... (1991) ���ję �snuw� w 
w��l��tn���n��, s�����n�st�w����n�� Lw�w��, � ���w�ż�n�� � �ultu��w�j � 
��t�st���n�j �w��������� Eu����j����� � C�nt�u� � Ws�h��u (�s�j Środkowo-
Wschodnia rewizja, 2000) w�ąż� � t�j��n����� «��s��s��-���l�ws��� �lub�� 
����n�� U��l�n� S�hul��». P�st�����n�st���n� ���n���n�, ���n�w�ł�w� ����� 
�n��u�h�w���� ���� j�g� �s��st��� n�������� ����j���j w�l�� ��sl��l�n��ln� 
t�� w ��l��j� �� ������u� ��s�js���g� (��w���� Moskowiada, 1993), j�� �� ��l-
s���g� ��l�n���t��� w h�st�����n�� ����s�� ��ls���j �b��n���� n� U����n��, 
b� wł����w��w��, «�t� j�st ��������t�� ��l�n����j�: P�ls�� ���b����w� ��� 
������ ws�h��n�� ��wn�j R������s��l�t�j �����s���ł� w w�ę�s����� ����� 
lu�n��� b��l�-�us�ą, l�t�ws�ą, u����ńs�ą � �����w�n� u��s��w� �� st��n� 
��ls���j s�l��ht�?» [9, 15]. (J��n����ln� są tu �� �ną: G��ż�n� B����ws��, 
B�gusł�w B��uł�, �l��s�n��� F�ut) [11, 150-156; 7, 11-33]. W ���js�u t�� 
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������ją s�ę �� s�bą �w� w����un�� l�t���tu�� ��g��n���� u����ńs�� ��ls���g� 
/ ��ls��-u����ńs���g� �� sw���� ������, wł����w�� �w�� l�t���tu�� ��g��n-
����, � �t����h ��ż�� �s�t�łtuj� s�ę (w t�� �s�t�łtuj� sw�ją t�n��n��jn���) 
�g��n�� � ����l�g�ą sw�g� �b��n�g� ��nt�u�, sw�g� axis mundi.

N����n����n�� t� ��nt�� �us�ą b�� W��s��wą � K�j�w��, ��gą b�� Lw�w��, 
K����w��, P�łt�wą lub Lubl�n��, ��nt�u� �w��������� �tn���n�-�ultu��w�j 
w ��n���tn�� ����s�� h�st�����n��. W ���js�u ��t�n�ę��� �ultu�, s��b���j � 
��ę���� n�ż w j���� �nn�� ���js�u, ���h���� �� w��j��n�j w����n� w����w 
�ultu��w��h n� ��s����� ��h s�l���j� � ��źn��js��j t��nsf�����j� ����n��s��n��h 
w����w. N�� t�l�� u����ńs��� s�l�g����, � ������� ����ł� Ju��j� �n��u�h�w���� 
� O�s�n� Z�buż�� ����st�w�ł� sw�j �l�� w �ultu��� ��ls���j.

D�ug��, w���g�ją��� wł����w�g� ������w�n��, ����� l�t���tu�� 
��g��n���� ��ls��-u����ńs���g� j�st polska literatura kresów południowo-
wschodnich j�j �h����t���st���ną tęs�n�tą �� st����n�� D���� («�bs���� 
tęs�n�t» T���us�� Ch���n�ws���g�) � wąt���� ��t�st��fi��n��� («�n�s��-
��n� �������»), ��t�� «�ust��� (���t. G�l��j�) F�l�x» (Ew� W��g�n�t) � 
��t�� «s���ę�l�w��h ��l��h �j����n» (J���f� Ol�jn������), «ws���n��n��wą 
���s��n�ną �b����j�wą �n����j� Ku�n��w����), h�t���g�n���n����ą � 
w��l�gł�s�w����ą (Eug�n�us�� C���l�j�w����). L�t���tu�� t� �����ntuj� 
t�����ję ��ls���j «l�t���tu�� ���s�w�j ��n�� �w��������� l�t t��u w�b�tn� 
sl�w�st� D�n��l B��uv��s, ���w�ż�ł s�ns�wn��� t����nu «���s�» w n�u�� h�s-
t�����n�j � l�t���tu���n�w���j [8, 13-19], «��sł�n��ją� P�ls�ę ���w���wą» � j�j 
«b��b����ńs�ą ��l�n����ją» n� U����n�� [10, 7]. F��n�u��� h�st����, �l���ą� 
�w�lu�ję ��tu «K��s�w ws�h��n��h» w l�t���tu��� ��ls���j �w��������� 
P�l���w, ���ł��� ws��l���h st���ń, b� «��ł�ż�� �u kres (t�� wł��n�� 
��t�tuł�w�ł sw�j ��f���t � 1993 ���u: Mit «Kresów wschodnich czyli jak mu 
położyć kres). J�st �w������ t�g�, j�� t�u�n� j�st w������n�� g� (b� ��s���� 
s�lę ��l�g��!), u��w��n��ją�, ż� ,,���s�» ��gą b�� t�l�� ��ls���, ż� w�ę� t���� 
�����l�n�� ��ws�� bę���� s�lą w ��u ws�h��n��h sąs����w, �t����h n�l�ż� 
s��n�w��. R�l��j�nuj�: «P�ls�� �b��n��� n� U����n��, �t��� n�l�ż� już t�l�� 
�� h�st����, j�st ����bn� ��ls���j �b��n���� n� L�tw��. K�ż�� j�j �������n��-
n�� w������ w sf��ę ��tu, ����w�łuj� ���� ut����n�g� �w��t�, w �t���� �ng�� 
ż�ł� s�ę t�� s���ę�l�w��» [10, 17].

R��w�ż�n�� u���n�g� s�ł�n�ł� �n�� j�s���� ���, �� ��nst�u�t�wn��h 
���w�ż�n���h B��uł� (2006), b� ���w�� s���wę l�t���tu�� ���s�w�j. 
Fun��j�nują�� ��ws���hn�� w �b��gu ��ls���g� l�t���tu���n�wstw� t����n 
«l�t���tu�� ���s�w�» / «l�t���tu�� ���s�w» (J. K�lbus��ws��, B. H�������, E. 
C���l�j�w���, E. K�s���s��, S. Ul��s� � �n.) n�� st����ł sw�j�j ���ul��n����, 
j��n��ż� n���l j�st ��s�us�jn�. S. Ul��s� stw������ł �����nn� st�s�w�n�� w 
b���n���h ��ls���h �bu t����n�w – «���s�» � «��g��n����» (����w���n�� – 
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l�t���tu�� ���s�w�j � l�t���tu�� ��g��n����) � us�ł�w�ł j� ��g�����, �����l�ją� 
«K��s�»: «s����g�ln�� �����j�� ��g��n����» w �w��������� ��ls���j, 
«��g��n���n��, �tw��t�� ��g��n�� ��żn����n��h g�u� �tn���n��h � ��l�g�-
jn��h» [16, 11], ��n�tują���� «s����fi��n� s��s�b ��j��w�n�� g��n���» [16, 
14]. � j��n�� �st���g�ją� ����� �nt�����t���jn��� ����n���, �t��� w�w�łuj� 
�nn� ��t��� b���w��� w��� � �����ną t����n�w, b��n�ł t������jn�g� �l� 
��l�n�st��� t����nu «���s�»: «J��l� w ��w��n�u � K��s��h n� �l�n ����ws�� 
�w�nsuj� ��t�g���� ��g��n���� w ���js�� ���l�g�� g��n��, ����n� s�ę ��ł� s�s-
t�� w��t�����w�n�� � ���su �ultu�� ���� ��n���j� ��ł�w����. (...) ��w��n�� 
� ���s��h ������� ��t��ę ��g��n���� �h�� ���ł��� �stn��n�� �����nn����, 
t� j��n�� u���sł�w�� n�jw�żn��js�ą ���hę, j��ą st�n�w� �s�bl�w� s�nt��� 
��wst�ją�� w w�n��u st���n�� s�ę, ���s��n�� � w��j��n�g� �ns����w�n�� 
��żn��h ����w��st��w ������n��h w ��s����g�ln��h ws��ln�t��h» [16, 15].

I t� wł��n�� «��t��� ��g��n����» ��ż� ��st���g�� Inn�g� �� ��ug��j st��n-
�� g��n���, �t��� n�� ż���� s�b�� b�� � n�� j�st ���s��, �t��� ��j�uj� ���s� 
j�� ��ls�ą ����l�g�ę, st�l� � ��t��� ���l�n�� ��l�n���t���. Ows���, «���s� 
��n�tują s����fi��n� s��s�b ��j��w�n�� g��n���», s����fi��n� s��s�b ��j-
��w�n�� ����st���n�, ����� w�suw� s�ę n� �l�n ����ws�� j�j ��t���n�, � n�� 
g��g��fi��n� �n����n��. J��n��ż� � ��t���n� s�ns� ���ł���ją n��j��n��n��-
�n� �����t�n��. P�w������ł�b��, ż� w �w��������� ��ls���j �� �łużs��g� 
���su ���s� ��łn�ą ��lę sw��st�j ��t�l�g���, s��n���t���w�n�g�, �b����w�g� 
� s��b�l���n�g� s��s�bu ��tw����n�� ������w�st����, � ������ ws��st��� 
������w�st���� ��ls��-u����ńs���j.

W�w���ą� s�ę � ���h�t��u miedzy, krańca, n�w�ą�ują �� ��tu ��js���j 
����st���n� s���ę�l�w�j, n���w������g� ws����n�n�� ����n� su���su � 
s���ę����. «St��f� ����ł�n�� ��t�l�g��� – w��ług T�t��n� S��st���ł�w�j – ��-
�����jn�, ������n��. J�� �b��� ���h�t���w� ���h�wuj� ���ln��� �� �stn��n�� 
w w������jn�j �n�g����, �tw����ją��j s������� ��żl�w���� �l� �nt�����t��j�. 
Bę�ą� st�u�tu��ln�� s�ł��n����� ��tu, s�gn�l��uj� j�g� ���tn��� �� tw����-
n�� �u�h�w� �tw��t�g� �l� w����u un�w��su�» [5, 37-38]. ��t�l�g��� 
���s�w, j��� sw��st� ��wt����ln� w��� («���u���nt ��tt��n») �tw��t�g�, ���u-
n�����jn�g�, s��b�l���n�g� s��s�bu n�w�ą��w�n�� ��nt��tu � w��t������� 
un�w��s�ln���, ������w�n��� w ��t��h ��t�tw������h, j��� ����j�w h��-
��n����j� ��ł�w���� � �����w�s�� n�� st����ł� sw�j �g�ln�lu�����j w��t����. W 
t����j ��st��� ���n� �������n�ł� s�ę w ��ls���j �w��������� �ultu��w�j, st�ł� 
s�ę fun����nt�� l�t�������j t�����j� ���s�w�j. ��t�l�g��� ���s�w w «w����-
��jn�j �n�g����» s�ns�w n�w�ą�uj� �� w�l�� � «sw�j�» �b���ż�, n��bu��wują� 
n� t�������h un�w��s�ln��h «wt��n� s�st��» (Ju��j Ł�t��n), u�u��łn��ją�ą 
st�u�tu�ę t��u ����l�g���n�g�, «����lują�ą» ����t��w� �n����n��. I wł��n�� 
t� ����l�g�� ��g��n����-���s�w, � j��n�j st��n� �s�t�łtuj� ��łą ��ls�ą t�����ję 
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l�t�����ą – l�t���tu�ę ���s�w, � ��ug��j ���, n�� ���w�l� �������t�w�� t����g� 
st�nu ������ l�t���tu���n�w��� u����ńs���.

T�u�n� s�ę ��g����� U����ń���, B��ł��us�n��, L�tw�n�� � t�� t��-
��n��. �l� ����gn�w�� � �stn��ją��j t�����j� h�st�����n�j, w�������ją��j 
���� ��l�n���nt����ną ��t��ę ���s�wą t�ż n�� j�st ���są�n��. Z�t�� 
�����n�w�łb�� b����� �st��żn�� uż�w�� t����nu «���s�» (n�� n��uż�w��!), 
st�s�w�� �� ��t�l�g����ują���h ����st���ń st����n�g� D��u n� U����n�� 
(L�tw��, B��ł��us�) ����ł j��� t����n h�st�����n�, ��l�n���nt����n� � ��t���t�-
��n� �������, w��ęt� w n�w��s � w �g�l� ��sług�w�� s�ę n�ut��ln�� t����n�� 
«��ls�� l�t���tu�� ��g��n���� ��łu�n��w�-ws�h��n��g�», ���b�w��n�� j��-
��j��lw��� ��n�t��j� ����j�n�ln�j � ��nt��stu ����l�g���n�g�, ��l�n��ln�g�, 
b� n�� ��ż��� ��w��, ��w������, «� ���s��h» w Opowiadaniach galicyjs-
kich �. St�s�u�� ��� w Ostatnich historiach O. T������u�.

T����� (h���t�t���n�) ��� – w�snut� ��st�ł � ��n����j� «j���n�j � ws��ln�j 
l�t���tu�� g�l���js���j» (��������n��: � n�� l�t���tu� g�l���js���h) n� ���ł�żu 
l�t���tu�� n���������j, �ust�������j, ż���ws���j, u����ńs���j � ��ls���j �����-
st�w��n�j w ���j����� lw�ws���g� u���n�g� Ju��� P���h����. K�n����j� t�, 
w��ług sł�w j�j �ut���, ���w�l� «s��j���� n� literaturę galicyjską w h�����n-
��� ���s�� (1772-1918, K��l�stw� G�l��j� � L��������) j�� n� ��wną ���ln��� 
n�� t�l�� � ��st�nsu h�st�����n�g�, �l� j�� n� �w���sn� s�n�h��n���n� st�n 
� �����s, s����stn� s�st�� fun��j�n�ln�». P���bn� ���b� ���ł� już ���js�� 
w ����ł�ln���� ��������fils���g� st�w����s��n�� Minerva w l�t��h �wu���-
�st��h ub��gł�g� stul���� ����ntują��g� s�ę n� b���n�� j��n�st�� «w�ę�s���h 
n�ż n����», g���� s�u���n� s�ę n� b���n�u l�t���tu� sąs���ują���h � Węg���� 
n�����w, �ng�� w�h���ą���h w s�ł�� �.�. ��n���h�� �ust��-w�g���s���j � 
��s����ją���h w sw��� h�st�����n�� ���w�ju w���� ���h ����bn��h [14, 
28]. O� �l����n�u ws��ln��h ���g ���w�j�w��h l�t���tu� h�st�����n�g� 
«�ust��-węg���s���g�» �bs���u, �����h����ł� s�ę �� ����ws���h b���ń l�t-
���tu� Eu���� Ś�����w�-Ws�h��n��j. P��j��t P���h���� ��sł�n�� n�w� 
���s���t�w� b���w���: «w���żn��n�� �����l�n�g� ����su w ����j��h l�t���-
tu��, �s�t�łt�w�n�� s��jn���� t���l�g���n��h � sw��st��h �����n wielkich 
stylów, ���s ws��ln�g� �����su l�t�������g� (włą��n�� � w���wn��tw��� � 
w���w����)» [3]. ��żn� ��s�ut�w�� � �ut���� ���j��tu �� �� s�ns�wn���� 
tw����n�� – «���� ������ t������jn��h ����j�w ����w���n��h l�t���tu� 
n�����w��h (u����ńs���j, ��ls���j, ż���ws���j, n��������ję����n��h) – 
��s��� ��żl�w�j ws��ln�j literatury galicyjskiej» (s��! S�� �ut�� �st��żn�� 
��sługuj� s�ę n�w��s��), n��wąt�l�wą j�st j��n�� w��un�t�w�n� w ��n�� 
��n������ �nt�l��tu�ln�� s�tu��j�, ż� żadna z tych literatur n�� tw����ł� s�ę 
w G�l��j� s��� � s��b��, l��� b�ł� w�ę�s���� lub �n��js���� ��ę����w��� 
�������nt��j��� s���s���h s�st���w «�ultu� n�����w��h». N�� �� s�ę t�ż 
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���w�ż�� ��tu�ln���� ���s���t�w �������t�st���n�j � �nt����l�g��-
�n�j n�u��w�g� �����s�ęw��ę��� t����g� t��u. On� ���w�l�ł�b� w�t����� 
«������n�� s�ę ��ą��w» (�l��s�n�� W��s��ł�ws��), t���l�g�ę �j�w�s� l�t��-
�����h, ��ultu���ję, ��fu�ję ��l�u g�u� �ultu��w��h, ����ję��� w����w j��-
n�j g�u�� ����� �nną w G�l��j� – h�st�����n�j � n� �bs����� t�g�, �� ���� 
�b��n��: ��g��n����, włą��n�� � b���n��� �ultu�/l�t���tu� �tn���n��h g�u� 
�n��js������w��h �� �bu st��n��h g��n��. � w�ę�, � ��t h�bsbu�s�� w� 
ws��ł���sn�j l�t���tu��� �ust�������j (Cl�u��� ��g��s) ���w��ł�w� ��st-
�n�� �����t�n� t�l�� w h�st�����n�� ��nt������ �nn��h l�t���tu� «g�l�-
��js���h», �����ntują���h s��j���n�� ����nn��h ��nt��w, n�� t�l�� ��t��ę 
W���n��. T���� «w��s�w�n��» �� ��s����g�ln��h g�l���js���h ��nt��st�w 
�����ł�b� �����s� tw����n�� t����� s�n���t���n��h t��h sąs���ują���h �ul-
tu�, ��s�����ł�b� ��l� �nt�����t��j� l�t�������h (� �wł�s���� w ���u���n�u 
t�żs������ lu��� ��g��n����), st�ł�b� �lu���� �� ����u���n�� h�st���� ���� 
��ągną���h s�ę �� �bu st��n��h ��ls��-u����ńs���j, ��ls��-sł�w�����j, ��l-
s��-���s���j, ��ls��-węg���s���j ���� ��ls��-�ust�������j g��n���. �l� w��t� 
n�� ������n�� ���� t��, ż� ��s����g�ln� ��nt��st� tw���ą s�ę ����� ��s��-
��g�ln� l�t���tu�� � wł�sn�� �bl���u ��t�st���n��, h�st�����n�� � �ultu�-
�w��.

P�g��n����, j�� t� t��fn�� ��w������ł G�ł��, «w���g� u���n��, w�-
�����w�w�n�� u���jętn���� ws��ł�����, ����n� s�h���t�w � ����u��n�� 
st����t���w». Int�����t��j� tw����n�j n� g�l���js��� ��g��n���u, � s���-
��j – tw���ą��j ���g�n���jn� �w��t� t�g� ��g��n���� – l�t���tu�� us�ln�� ��-
����n� s�ę � w����ę ję����, �ultu��, t�����j�, �b����j�w sąs����, bl�s���g� 
Inn�g�. «W ����t��� ��n���� t�, ż� ��l�n�st� ������ �����t�n�j� l�t���-
tu���n�w���-��l�n�st���n�j �us� ��s��n�w�� ����w���n�ą �����t�n�ją 
l�tu�n�st���ną, �ut�n�st���ną (...), ju���st���ną (...)» [7 25], b�, ��s�ą� � ��l�f�-
n�� «���s�w», sl�s��� t�n �nn� gl�s ws��� ���w����n��h ��l�u s�������ln��h 
� ��wn���ę�n��h gł�s�w, ����u���� j�g� w�����j� � �h����t���st���n� n�s-
t��j�. O����t�n��  w� wł����w� s��s�b g�l���js��� ���� l�t���tu�� ��g��n���� 
��sł�n��ją, «�������w�tą» ������w�st��� ws��ln�t�wą: � ��wą ���l�g���ną 
��żn�ą���h s�ę ��� w�glę��� �tn���n��, w��n�n��w��, ��l�t���n�� � �ul-
tu��w�� ���ębn��h g�u� s��ł���n��h, � �����n�� ���l�g��� «w�żs��g� � 
n�żs���», ��ł�n���t��� � ��l�n���w�n�� ���� � ��h «ję������ w�l��», ��nf-
l��tu, ������n�� � ��������. �l� w ��ż��j �. t��h s�tu��j� h�st�����n��h n� 
��g��n���u ��w�ł� s�ę �� s��b��, tw����ł� s�ę �����l�t�n� � ����nn� ��n-
st�u�t� �ultu��w�, ���l�g�ją�� �w������� � n���w������� w��j��n�� 
�����b��ż�n���. L�t���tu�� ��g��n����, j�� ż��n� �nn�, ��t��fi �bn�ż�� 
���w�ę h�st�����ną � �st�t���ną w ��h w��l������j ��st���,  ������� w��l�w-
������w�g� ��ł�w���� ��g��n���� w ��żn��h ����n���h ����j�w.
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